
Enlever soigneusement le filtre usé, en installer un nouveau et 
réaliser les opérations mentionnées ci-dessus dans l'ordre inverse

Das verschmutzte Filter vorsichtig entfernen, das neue einlegen 
und die oben genannten Arbeitsschritte in umgekehrter Reihenfolge 
durchführen

Gently remove the old filter, put in the new one and carry out the
opposite to all the previously mentioned operations in the reversed order

Îñòîðîæíî óäàëèòü çàãðÿçíåííûé ôèëüòð, çàòåì âìîíòèðîâàòü
íîâûé è âûïîëíèòü òå æå äåéñòâèÿ â îáðàòíîé ïîñëåäîâàòåëüíîñòè

Ostro¿nie usun¹æ zabrudzony filtr, nastêpnie zamontowaæ nowy 
oraz wykonaæ powy¿sze czynnoœci w kolejnoœci odwrotnej

Filter is located behind the glove compartment

Filtr znajduje siê za schowkiem

Le filtre se trouve derriere la boîte`

Der Filter befindet sich hinter dem Handschuhfach

Ôèëüòð íàõîäèòñÿ çà ÿùèêîì

Îòñòåãíóòü êðûøêó êàìåðû ôèëüòðà

Detach the cover of the filter chamber

Wypi¹æ pokrywê komory filtra

Ressortir le couvercle de la chambre du filtre

Die Filterteilabdeckung abtrennen
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